DATES:
Sept. 30, October 1, 2, 3 & 4, 2019
Class meets from Monday to Friday

TIMES:
8 am to 5 pm; except for Oct. 3 class will start at
12 noon and end at 5 pm

LOCATION:

1870 W. 122nd Ave., Suite 300, Westminster,
Colorado 80234

(inside DeVry University Westminster Campus)

COURSE FEE: $510

includes comprehensive course textbook, a
signed Certificate of Successful Completion, and
refreshment. We require a $150 non-refundable
training deposit to reserve your spot. Payment
plans available.

WHO SHOULD ATTEND: Bilingual staff and
contract interpreters in healthcare, education,
social services, community services, hospitals,
and health departments, K-12 schools., family
planning, domestic violence, housing, senior
centers, law enforcement

LANGUAGE PROFICIENCY:

TCI requires testing in the participant's non-
native language only. Fee: $100, non-refundable
and not included in the course registration fee

REGISTRATION DEADLINE:

Friday, September 20, 2019 at 5pm
Language proficiency must be completed by
Thursday, September 19, 2019

Call Agi 720-641-8081 or email
agi@oneworldtranslation.com for
registration and details or visit our
website www.oneworldtranslation.com

The Community
Interpreter®
International 40-hour

Training ’IW@PLD

THE COMMUNITY INTERPRETER® INTERNATIONAL is a
comprehensive 40-hour certificate program. It provides the
prerequisite for national medical interpreting certification.

TCI promotes national ethics and standards of practice in the
field and can prepare interpreters to take national medical
interpreter certification. The Community interpreting addresses
working in community settings such as health and human
services, schools and an introduction to the legal system.

This program provides an overview of the interpreting profession
and discusses interpreter certification. Role plays, activities and
group exercises provide hands-on experience for skills
development, national standards of practice, self-care and
professional development.

THE COURSE COVERS

MODULE 1: THE PROFESSION
An overview of medical and community interpreting today,
National ethics, How to assess your performance

MODULE 2: PROTOCOLS AND SKILLS
Basic protocols (such as positioning), Message transfer skills
(how to interpret), Interpreting modes, Memory skills and note-
taking

MODULE 3: STRATEGIC MEDIATION
How to make decisions, Intervention skills, the Strategic
Mediation Model, Cultural mediation

MODULE 4: PROFESSIONAL IDENTITY
Who are you? Where do you fit in?, Professional practice,
Introduction to legal interpreting, Terminology

MODULE 5: THE INTERPRETER’S ROLE
Managing your role, Advocacy, National standards of practice,
Self-care and Professional Development

Certificates are core requirements for a growing number of
agencies and employers. Cross-Cultural Communications (CCC)
partners with 1World Translation to be your affordable home for

professional training and continuing education because it is our

mission to make services available to our communities as a

community member and partner.



